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Аннотация. Цель статьи заключается в выявлении того, как происходило формирование об-
разов Сталина и Мао Цзэдуна в текстах центральной советской печати о КНР и советско-ки-
тайской дружбе. Обращение к технологии конструирования данных образов позволит отве-
тить на следующие проблемные вопросы: как и какие представления о политических лидерах 
транслировались советской аудитории, существовала ли динамика этих образов, и, если суще-
ствовала, то чем она определялась. Материалы и методы. Основу источниковой базы статьи 
составили выпуски журнала «Огонек» октября 1949 – марта 1953 гг. Авторский коллектив 
интересовали не только текстовые упоминания, но и изображения Сталина и Мао. Исследова-
тельской оптикой являлась историческая имагология, позволившая рассматривать образы как 
сложные синтетические конструкции, которые создавались с учетом внутренних и внешних 
факторов развития советского общества (политическая культура, особенности репрезентации 
в сфере международных отношений и др.). Для верификации и детализации образов привле-
кался иллюстративный материал. Результаты. Материалы журнала «Огонек» о советско-ки-
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тайской дружбе содержали существенные массивы текстов и визуальных дополнений, где цен-
тральными персонажами являлись Мао и Сталин. Их тематическое распределение показало, 
что главными сюжетами являлись советско-китайская дружба, описание иерархии отношений, 
трактуемой как «учитель–ученик», масштабные и успешные социалистические преобразова-
ния в Китае и др. Выводы. Персонификация образов глав КНР и СССР, с одной стороны, была 
призвана сформировать позитивное отношение к основному союзнику, а с другой — легити-
мировать лидирующие позиции СССР не только в советско-китайском взаимодействии, но и в 
социалистическом лагере в целом. Главенствующая роль Мао в динамичных преобразованиях 
китайского общества подтверждала советской аудитории верность модели развития самого 
Советского Союза. Массированная презентация добровольной готовности китайской сторо-
ны следовать «сталинским» шаблонам развития служила маркером управляемости «большой 
дружбы» со стороны Москвы. 
Ключевые слова: Советский Союз, Китай, советско-китайские отношения, социалистиче-
ский лагерь, И. В. Сталин, Мао Цзэдун, образ, историческая имагология, пресса
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Abstract. The aim of the article is to examine the process of constructing the images of Stalin and 
Mao Zedong in the material of Soviet central newspapers on the themes of the Peoples’ Republic 
of China (PRC) and Soviet-Chinese friendship. Our focus on the techniques of such constructions 
allow for dealing with a number of research issues, such as which conceptions of the political leaders 
were rendered to the Soviet audiences and in which way was this implemented; was there a potential 
for dynamics in treating the subjects and if this was the case what were the factors that played a 
role in such dynamics. Data and methods. For our database of primary sources we have chosen 
the ”Ogonyok” issues published in the period between October 1949 and March 1953. The authors 
of the present article were interested in references in the magazine texts but also in the images of 
Stalin and Mao. Hence, the research lens of historical imagology allowed us to examine the images 
under study as complex synthetical constructions, the constructions that were impacted by inner and 
outer factors in play in the Soviet society itself, including its political culture, the specific features 
of representations in the sphere of internationl relations, etc. The illustrative material was used for 
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the sake of further verification and detailization. Results. The ”Ogonyok” material on the theme of 
Soviet-Chinese friendship included a considerable amount of texts and their visual supplements, with 
Stalin and Mao as their central personages. The thematical distribution of the database has shown 
that its main themes are Soviet-Chinese friendship described in hierarchical terms as the ”teacher-
pupil” relationship, the achievements of socialist transformation in China, etc. Conclusions. The 
personification of the images of the leaders of the USSR and the PRC was designed to promote the 
positive attitudes towards the main Soviet ally, on the one hand, and, on the other hand, to contribute 
to the legitimization of the USSR’s leading position not only in the Soviet-Chinese interaction, but 
in the whole of the Socialist world as well. Mao’s leading role in the transformations of the Chinese 
society confirmed to the Soviet audiences the correctness of the development model in the Soviet 
Union itself. Numerous presentations of the good will with which the Chinese side was ready to 
follow the ”Stalin recipe” in building socialism served as a marker that the ”great friendship” was 
under Moscow’s control.
Keywords: Soviet Union, China, Soviet-Chinese relations, socialist world, I.V. Stalin, Mao Zedong, 
image, historical imagology, press
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Введение 
К важной презентационной составля-

ющей советско-китайской дружбы на ее 
начальном этапе относятся образы Иосифа 
Сталина и Мао Цзэдуна. На пике совет-
ско-китайской дружбы в 1949 г. была напи-
сана песня «Москва – Пекин», служившая 
символом этих отношений. Текст содер-
жал ключевые образы того времени и сло-
ва: «Русский с китайцем — братья навек», 
«Сталин и Мао слушают нас». Лидеры двух 
стран стали своеобразными символами ком-
мунистической идеологии, воплощали не 
только определенный образ будущего, но 
также отражали внутри- и внешнеполитиче-
ский курс [Samoylov 2020: 373]. 

Их репрезентации формировались в 
сложном историческом контексте: обе 
страны переживали период восстановле-
ния после мировой войны и одновремен-
но становились центральными акторами 
нового биполярного противостояния. По-
литическая элита обеих стран влияла на 
стратегические направления развития и 
тактические ориентиры, которые актуали-
зировались через представления о главах 
коммунистических государств, персони-
фицирующих «сферы страхов и надежд» 
населения [Morgan 2017]. 

Образы вождей, содержавшиеся в мас-
совом сознании советских граждан, во мно-
гом определяли отношение к восточному 
соседу и легитимировали идеологическое 
и политическое доминирование СССР в 
рамках социалистического лагеря и совет-
ско-китайского альянса [Jersild 2011].

В последние годы советско-китайской 
дружбе посвящено немало научных иссле-
дований [Дружба навеки… 2018]. В сфере 
интересов ученых оказываются презента-
ции отношений СССР и КНР в кинемато-
графе [Chen 2004; Li 2019], журнальных 
изданиях и карикатурах [Гулева 2015], пла-
катах [Федосов 2017], периодике [Павлюке-
вич 2011], а также при организации и про-
ведении различных выставок [Jersild 2018].

Однако общее представление о совет-
ско-китайских отношениях характеризу-
ется мозаичностью и наличием множества 
лакун. К таким пробелам относятся образы 
глав двух государств, которые практически 
не изучались с точки зрения специфики их 
формирования у различных групп насе-
ления (один из редких примеров см.: [Ру-
цинская 2020]). Неясно, как и какие образы 
политических лидеров транслировались со-
ветскими СМИ, существовала ли динамика 
образов, и, если существовала, то какими 
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событиями и процессами она определялась. 
Предполагается, что та модель отношений 
между СССР и Китаем, которая формиро-
валась и транслировалась в общественное 
сознание двух стран через образы Сталина 
и Мао, могла служить матрицей коммуни-
каций между народами и государствами 
в целом. При этом реальные «отношения» 
лидеров двух государств мало напоминали 
картины, созданные пропагандистским ап-
паратом [Галенович 2009; Pantsov, Levine 
2012; Heinzig 2015]. 

В научный оборот только вводится 
массивный пласт эмпирики, позволяющей 
переосмыслить известные сюжеты совет-
ской действительности и периода «большой 
дружбы» в новых ракурсах. Такими источ-
никами могут стать советские иллюстри-
рованные периодические издания и печать 
стран восточного блока (см.: [Urbansky, 
Trecker 2018; Литовская, Янь 2019; Клино-
ва, Трофимов 2020]). 

Образование КНР, активизация совет-
ско-китайских отношений, растущая роль 
азиатского региона в мире, привели к тому, 
что упоминания о Китае стали все чаще по-
являться на страницах разнообразных со-
ветских изданий. Это объяснялось не толь-
ко стремлением информировать читателей 
о мировых событиях, формировать друже-
ственный образ соседней страны, но и необ-
ходимостью вписать происходящее в Китае 
в метарассказ о социализме. 

Цель статьи ― проследить формиро-
вание образов Сталина и Мао Цзэдуна в 
текстах центральной прессы о КНР и со-
ветско-китайской дружбе на примере еже-
недельного общественно-политического 
и литературно-художественного журнала 
«Огонек». Хронологические рамки включа-
ют период октября 1949 г., т.  е. с момента 
объявления о создании КНР, и до смерти 
И.  В. Сталина в марте 1953 г. После его 
смерти традиционные «лидерские» сюжеты 
в изображении советско-китайской дружбы 
постепенно исчезают [Федосов 2017: 138]. 

В дальнейшем руководство КНР все 
более явно позиционирует себя как одно-
го из лидеров коммунистического лагеря и 
оспаривает позиции преемников Сталина в 
идеологических вопросах (см.: [Wang 2000; 
Shen, Yafeng 2011; Li 2011; Gnoinska 2018; 
Marku 2020]).

Материалы и методы
Основу источниковой базы составили 

выпуски журнала «Огонек». В исследуемый 
период главным редактором был советский 
поэт и партийный функционер А. А. Сур-
ков. Журнал выходил в издательстве «Прав-
да», его цена в 1953 г. составляла 3 рубля за 
номер. Аудиторию «Огонька» конца 1940-х 
– 1960-х гг. представляла городская обра-
зованная часть населения СССР, которая 
могла позволить себе приобрести его в роз-
ницу, либо читать выпуски в библиотеках. 
В октябре 1949 г. тираж журнала составлял 
381 тыс. экземпляров. В 1953 г. номера, по-
священные смерти И. В. Сталина, выходили 
в количестве 550 тыс. экземпляров.

Материалы этого одного из крупнейших 
иллюстративных советских журналов мо-
гут стать основой для достоверной рекон-
струкции ключевых образов политических 
лидеров в контексте советско-китайской 
дружбы. В конце 1940-х – начале 1950-х гг. 
в текстах и фотопубликациях журнала пре-
зентовались успехи советской промышлен-
ности и сельского хозяйства, наглядно де-
монстрировались масштабы строительства 
нового мира и героика труда. Значительную 
роль в этих достижениях, с точки зрения 
партийных идеологов, агитаторов и пропа-
гандистов, играли политические лидеры не 
только самого СССР, но и стран народной 
демократии. Победы и успехи, достигнутые 
в деле построения социализма, в силу опре-
деленной культурно-исторической тради-
ции жестко персонифицировались. В сред-
ствах массовой информации исследуемого 
периода эта идеологема отразилась с макси-
мальной полнотой. 

Нас интересовали не только текстовые 
упоминания, но и изображения И. В. Ста-
лина и Мао Цзэдуна в материалах о Китае и 
советско-китайской дружбе. Журнал «Ого-
нек» начал издаваться в СССР с 1923 г. и 
стал одним из первых советских изданий, 
который размещал материал в жанре фо-
топублицистики. На его страницах эффек-
тивно применялась визуальная пропаганда, 
направленная на эмоционально-образное 
воздействие на читателя. При работе с ис-
ходными данными мы ориентировались на 
изучение объемов, насыщенности и тема-
тического разнообразия текстов и визуаль-
ных дополнений к ним. Интерес представ-
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лял контекст упоминания лидеров СССР и 
КНР, созданные образы, а также способы 
и приемы их конструирования. Именно по-
этому авторами настоящего исследования 
использовались разные методы работы с 
источниками: от контент- и дискурс-ана-
лиза до визуального метода. В его основе 
находится модель, предложенная Э.  Па-
нофски и существенно усовершенствован-
ная И. В. Нарским и рядом других иссле-
дователей (см.: [Щербакова 2011; Нарский 
2008]).

Научным направлением, в рамках ко-
торого возможно создание надежной тео-
ретической конструкции, необходимой для 
изучения образов И. В. Сталина и Мао Цзэ-
дуна, является историческая имагология. 
Данный подход нацелен на реконструкцию 
представлений о «другом» и его культуре, 
исследование этнических, национальных, 
географических, внешнеполитических, ино-
культурных образов и стереотипов. 

В настоящий момент востребованы ис-
следования, касающиеся истории форми-
рования и особенностей «имиджей» вос-
точных стран в России и на Западе» [Лукин 
2004; Левин 2020].

Мы исходим из того, что образ Китая 
является порождением не только внутрипо-

литической и международной конъюнкту-
ры, но и собственного ментального мира 
и социокультурного «багажа» российско-
го/советского общества [Curanović 2012; 
Wishnick 2017; Malinova 2018]. Использо-
вание методов исторической имагологии 
позволило достоверно реконструировать 
образы лидеров СССР и КНР в изображе-
нии прессы. 

Образы лидеров: качественные и ко-
личественные составляющие 

И. В. Сталин и Мао Цзэдун: частота 
упоминаний

Контент-анализ текстов и иллюстратив-
ных дополнений к ним определил две ос-
новные группы сюжетов. Первую образуют 
тексты о Мао или его изображения, а вто-
рая посвящена совместным упоминаниям 
лидеров двух стран (см. табл. 1). Тематиче-
ская детализация повествований показала 
механизмы трансляции советско-китайско-
го альянса, способы его персонификации, 
контексты упоминаний и изображений 
И. В. Сталина и Мао Цзэдуна. Восприятие 
читателя помещалось в определенные фрей-
мы, обусловленные строгой иерархией об-
разов, не допускающие «поводов» для их 
нарушения.

Таблица 1. Частота текстовых упоминаний и изображений И. В. Сталина и Мао Цзэдуна 
(«Огонек» 1949 − январь–март 1953 гг.)

[Table 1. Mentions of Stalin and Mao Zedong 
published by Ogonyok in 1949 – January–March 1953]

Лидеры 1949 1950 1951 1952 1953 Итого

И. В. Сталин 1 – 3 3 4 11

И. В. Сталин и Мао 
Цзэдун 

12 29 31 21 26 119

Мао Цзэдун 18 41 33 30 31 153

Образы И. В. Сталина и Мао Цзэдуна
Тематически сюжеты, содержащие 

совместные текстовые или визуальные 
упоминания об И. В. Сталине и Мао Цзэ-
дуне, распределены следующим образом: 

советско-китайская дружба; Сталин как 
мудрый наставник и мыслитель, учитель 
китайских коммунистов; совместные изо-
бражения лидеров двух глав государств 
(см. табл. 2). 
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Таблица 2. Тематическое распределение 
сюжетов о И. В. Сталине и Мао Цзэдуне в журнале «Огонек» (1949–1953 гг.) 

[Table 2. Topics of stories about Stalin and Mao Zedong 
published in the Ogonyok (1949–1953)]

Тематика сюжетов и изображений Мао 
Цзэдуна и И. В. Сталина

1949 1950 1951 1952 1953 Итого

Советско-китайская дружба (в том  числе 
межгосударственное сотрудничество, со-
вместная борьба за мир, обмены и т. д.)

8 8 11 9 14 50

Сталин как учитель, друг китайского народа 
и миротворец

4 7 10 4 3 28

Изучение Китая, популяризация китайской 
культуры в СССР

– 9 5 2 3 19

Совместные изображения И.  В. Сталина и 
Мао Цзэдуна

– 3 3 4 2 12

Выражение признательности китайцев 
И. В. Сталину

– 2 2 2 2 8

Траур по И. В. Сталину – – – – 2 2

Образ политических лидеров в кон-
тексте этих сюжетов отображал иерархию 
взаимоотношений между государствами. 
Это иллюстрировалось картинами, которые 
подчеркивали идеологические источники 
победы, одержанной Коммунистической 
партией Китая, указывали на эмоциональ-
ную связь между народами, выраженную в 
благодарности и признательности китайцев:

 
Каждый китаец прекрасно понимает, 
что без Советского Союза, без его мо-
гучей моральной поддержки китайский 
народ не смог бы одолеть своих врагов. 
Вот почему портрет товарища Сталина 
украшает фанзу китайца! Вот почему 
имя товарища Сталина — самое доро-
гое имя в каждой трудовой китайской 
семье. Вот почему каждый китайский 
патриот бережет, как зеницу ока, неру-
шимую дружбу с великим советским на-
родом [В свободном Китае 1949: 9]. 

В способах описания советско-китай-
ской дружбы важное место занимали тек-
сты, акцентирующие, с одной стороны, 
безусловное единство двух вождей, а с дру-
гой — подчеркивающие определенную ие-
рархию. И. В. Сталин представал как «му-
дрый учитель», наделенный выдающимися 

аналитическими способностями и задолго 
предсказавший появление КНР [Великая 
победа 1950: 2; Славная годовщина 1950: 2; 
Всепобеждающая сила 1951: 4; Тридцать 
лет 1951: 2; Успехи 1951: 6; Беседа о Цзин-
ганшане 1953: 2]. Такая композиция служи-
ла маркером управляемости процессов, их 
протекания в едином историческом и поли-
тическом русле.

Мудрый сталинский анализ вооружил 
китайских коммунистов, Коммунисти-
ческая партия Китая во главе с верным 
учеником Ленина и Сталина привела 
китайский народ к победе [Тридцать лет 
1951: 2].

Описания публичных действий леги-
тимировали эту иерархию и добровольное 
признание лидерства «старшего товарища»:

Всякий раз, когда упоминались имена 
И. В. Сталина и Мао Цзэ-дуна1, весь зал 
вставал и устраивал овации. Мао Цзэ-
дун поднимался и долго аплодировал, 
когда называлось имя учителя и друга 

1 Здесь и далее по тексту написание имени 
лидера КНР дается авторами так, как в источни-
ках.
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всех тружеников земли товарища Ста-
лина. Он поднимался и тогда, когда ова-
ция возникала в его честь, но старался 
как можно скорее опуститься на свое 
место, давая этим знак к прекращению 
аплодисментов [Праздник дружбы 1953: 
18].

Китайской стороной широко заимство-
вались советские управленческие практики 
позднего сталинизма [Kaple 2016]. Пропа-
ганда уделяла немало внимания созданию 
и закреплению концепта «ученичества». 
Трансляция этих представлений начиналась 
с политических лидеров и в дальнейшем 
проецировалась на народные массы. Широ-
ко распространился жанр плакатов, на кото-
рых изображен советский человек, переда-
ющий свое знание китайцу (агроном, врач, 
инженер, профессор и др.) [Samoylov 2020: 
375–378]. 

Визуальные материалы о личной встре-
че И.  В.  Сталина и Мао Цзэдуна задавали 
ограниченный набор художественных ре-
шений: простая двухфигурная композиция, 
герои либо пожимают друг другу руки в 
знак дружбы, многозначительно смотрят 
вдаль, либо ведут беседу, как на картине 
Д. Налбандяна «Великая дружба» (1950 г.). 
Однако значительно чаще статьи и мате-
риалы о советско-китайских отношениях 
сопровождались публикацией раздельных 
портретов. 

В материалах «Огонька», посвященных 
И.  В.  Сталину и Мао Цзэдуну, воплоти-
лась общая тенденция советского дискурса 
1930–1950-х гг., в котором переход к со-
циализму выражался в различных формах 
борьбы, противостояния и преодоления. Им 
придавали положительные интерпретации, 
трактовали как нормы советского бытия 
и тем самым маркировали «правильный» 
путь развития не только СССР, но и его со-
юзников, в частности, коммунистического 
Китая. 

Эти образы использовались как сред-
ство мобилизации и упорядочения коллек-
тивного сознания граждан. Так выражались 
основные действия по привлечению широ-
кой общественности к конструированию 
границ между «своими» и «чужими», обо-
значению круга «друзей», формированию и 
наполнению социальных идентичностей, а 

также повседневных практик и отношений. 
Положительные образы лидеров двух госу-
дарств не являлись основополагающими в 
презентации советско-китайской дружбы, 
но их наличие давало возможность поддер-
живать легитимность партийных руководи-
телей. Позитивный имидж власти строился 
на персонификации, признании ее в каче-
стве носителя общественно значимых цен-
ностей и принципов: справедливости, эф-
фективности в достижении поставленных 
целей, компетентности, постоянной заботе 
о благосостоянии трудящихся и др. 

Нельзя забывать, что в массовом созна-
нии населения СССР фигура вождя воспри-
нималась как неотъемлемая составляющая 
не только внутренней политики (см.: [Gill 
1980]), но и международных отношений. 
Это касалось круга друзей, в который вошел 
Китай. В образе лидера КНР, его отношени-
ях с И. В. Сталиным закреплялись и воспро-
изводились установки советско-китайской 
дружбы. Для ее риторического выражения 
характерны высокая эмоциональная окра-
шенность дружеских чувств (братство, лю-
бовь, преданность и т.  д.), указание на ко-
лоссальный охват участников («все 475 млн 
китайцев желают дружить с советским на-
родом»), отсутствие каких-либо границ, 
культурных языковых препятствий для ее 
поддержания, общемировое значение союза 
Китая и СССР («трудящиеся всех стран свя-
зывают с ним свои лучшие надежды»). Эти 
установки транслировались в нарративах и 
изображениях, публиковавшихся на стра-
ницах «Огонька» [В новом Китае 1949: 7; 
Великая победа 1950: 2; Славная годовщина 
1950: 2; Во имя мира 1952: 4–5].

Образы Мао Цзэдуна или сага о том, 
как он изменил Китай

Тематически сюжеты «Огонька» о Мао 
распределены так: описания и визуальные 
изображения лидера КНР, в том числе не 
привязанные к текстам, рассказы о соци-
алистических преобразованиях в стране 
и борьбе за освобождение Китая, «новое» 
искусство (см. табл. 3). В соответствии с 
традициями советской политической куль-
туры эпохи сталинизма в образе Мао Цзэду-
на персонифицировались китайский народ, 
коммунистическая партия, достигнутые 
ими успехи и одержанные победы. 
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Таблица 3. Тематическое распределение сюжетов о Мао Цзэдуне 
в журнале «Огонек» (1949–1953 гг.) 

[Table 3. Topics of stories about Mao Zedong 
published in the Ogonyok (1949–1953)]

Тематика сюжетов и изображений 1949 1950 1951 1952 1953 Итого
Изображения Мао Цзэдуна 2 4 9 9 10 34
Социалистическое строительство 
в Китае (развитие сельского хо-
зяйства, промышленности, инфра-
структуры и т. д.) 

5 13 7 4 5 34

Китайское искусство (литерату-
ра, театр, кино, живопись и др.) и 
спорт

2 6 8 6 4 26

Борьба за освобождение китай-
ских территорий (подвиги героев 
Народно-освободительной армии 
Китая, участие китайских добро-
вольцев в Корейской войне)

3 6 3 2 3 17

Мао Цзэдун в общении с китайца-
ми и советскими представителями

1 3 2 2 4 12

Развитие образования и науки в 
Китае

1 4 1 3 1 10

Эксплуатация в «старом» Китае 
(Гоминьдан, помещики, империа-
листы)

2 2 1 2 1 8

Изучение российской / советской 
культуры в Китае

1 2 - 1 2 6

Провозглашение (годовщина соз-
дания) КНР

1 1 2 1 1 6

Мао Цзэдун не сразу стал заметной фи-
гурой советского официального дискурса. 
Его имя на страницах «Огонька» впервые 
встречается только в октябрьском номере 
1949 г. [В свободном Китае 1949: 9]. 

Умолчание объясняется тем, что еще в 
августе 1945 г. советская сторона подписала 
договор о дружбе и союзе с правительством 
Чан Кайши. Признавая важность произ-
ведений, выполненных в жанре револю-
ционного плаката и лубка, для понимания 
многих процессов, происходивших в Ки-
тае, редакция журнала «Огонек» в № 46 за 
1949 г. опубликовала несколько работ под 
общим названием «Китайский революцион-
ный лубок». Среди них: работы художников 
Хун По «Народ провожает добровольцев, 
вступивших в ряды Народно-освободи-
тельной армии», Ши Чжань «Под Новый 
год. Население подносит подарки бойцам 
Народно-освободительной армии», Мо По 
«Крестьяне восстают против своего угне-

тателя-помещика» и др. В опубликованных 
изображениях упоминания о Мао Цзэдуне 
не встречались до определенного момента. 

Приход к власти коммунистов и обра-
зование КНР направили усилия советских 
медиа на конструирование образа лидера 
нового социалистического государства. По 
мере нарастания политического веса и роли 
Мао Цзэдуна его образ стал все чаще тира-
жироваться в информационном простран-
стве. На обложке и специальных вкладках 
«Огонька» неоднократно появлялись его 
персональные и совместные с И. В. Стали-
ным портреты. Но чаще это были изобра-
жения, интегрированные в сюжеты пла-
катов, лубков, фотографий, посвященных 
каким-либо событиям. Так читателю демон-
стрировалась значимость символического 
присутствия лидера в публичной жизни 
китайцев. Учитывая неграмотность значи-
тельной части населения, художники уделя-
ли много внимания изображению на своих 
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полотнах жизни нового Китая. Так в № 40 
за 1952 г. был размещен знаменитый про-
пагандистский плакат художника Ань Линя 
«Под руководством Мао Цзэдуна, вперед!» 
[Массовое искусство 1952: 7].

Важнейшей задачей для советских изда-
ний являлось знакомство аудитории с лиде-
ром Китая. Причем его следовало предста-
вить как давно и хорошо известного в СССР 
коммуниста, верного ученика В. И. Ленина 
и И. В. Сталина. Риторические клише, опи-
сывающие внешность, характер, манеру об-
щения Мао Цзэдуна, традиционно исполь-
зовались для презентации советских во-
ждей и дружественных деятелей. Благодаря 
им, перед читателями представал простой 
и скромный, но при этом величественный 
и сильный человек, проникнутый судьбой 
своего народа, с юных лет посвятивший всю 
жизнь беззаветному служению его счастью 
[Тридцать лет 1951: 2; Испытанный вождь 
1951: 11–12; Я вступил 1951: 13–14; Я был 
1952: 7].

Этот понятный советской аудитории 
образ лидера Китая скоро дополнился но-
выми чертами: провидением, непобеди-
мостью, способностью принимать верные 
решения и заботиться о каждом китайце. 
Так, в песне «Заря на востоке», опублико-
ванной на страницах журнала «Огонек» в 
1950 г., Мао Цзэдун выступал как великий 
спаситель народа [Литература и искусство 
1950:  7]. А в рассказе, стилизованном под 
притчу, он представал почти как божество, 
которое прожило тысячи лет и «приходит 
на помощь, когда китайский народ попадает 
в беду» [Десять тысяч 1952: 12].

Героизация лидера дружественной 
страны сопровождалась сюжетами о воен-
ном противостоянии коммунистов Китая с 
империалистами Запада, Японии и силами 
Гоминьдана. Эта борьба и победа в ней вы-
ступала важной несущей конструкцией ре-
презентаций КНР. Центральная роль здесь 
отводилась Мао Цзэдуну [Беседа о Цзин-
ганшане 1953: 2]. Для солдат НОАК он яв-
лялся вдохновителем и моральным регуля-
тором борьбы [Китай сегодня 1950: 14–15].

Высок моральный облик китайских сол-
дат. Они свято чтут боевые заповеди 
Мао Цзе-дуна о поведении в походе, при 
встречах с населением... И мы были сви-
детелями, как свято выполняли револю-

ционные солдаты наказы своего вождя 
[Победа 1950: 27].

Начиная с 1950 г. «Огонек» ежегодно 
публиковал тематические номера о Китае, 
обычно приуроченные к годовщинам за-
ключения договора о дружбе, союзе и вза-
имной помощи (1950 г.) и провозглашению 
КНР. Наряду с этим на страницах журнала 
формировался образ заинтересованного со-
ветского читателя. Так аудитория получала 
не только «правильные» представления и 
оценки китайских событий, но и образцы их 
восприятия.

Председатель колхоза… захватил с со-
бой свежую газету, рассказал, какие 
статьи сегодня напечатаны, спросил, о 
чем хотят послушать. Всех интересовал 
китайский вопрос. Долго читали и об-
стоятельно обсуждали обзор событий в 
Китае... [По слову партии 1949: 4].

Социалистические преобразования в 
Китае являлись одним из основополагаю-
щих сюжетов в советском дискурсе. Содер-
жательно эти тексты формировали у читате-
ля идеологически выверенное впечатление 
о стране, вступившей на путь коммунисти-
ческого строительства. Это достигалось 
сравнением процессов в Китае с тем, что 
уже осуществил СССР: знакомая совет-
скому человеку «картина создания нового 
мира» [Письмо из Китая 1951: 13]. 

Единство пути обуславливалось общи-
ми целями исторического развития двух 
стран и восприятием советского опыта, об-
учением китайцев у лидера социалистиче-
ского лагеря. Неотъемлемыми частями это-
го нарратива стали колоссальный масштаб, 
впечатляющая динамика и позитивный ха-
рактер преобразований, сопровождавшихся 
подъемом трудового энтузиазма населения 
в Китае. 

Фундаментальное значение для сюже-
тов о социалистическом переустройстве 
Китая имело представление о руководящей 
роли КПК и Мао Цзэдуна. Именно их уси-
лиями обеспечивались эти «изменения к 
лучшему и развитие страны по счастливому 
пути».

Я видел, как 70-летний старик привел 
внучку в школу. Он просил директора 
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принять ее. «Это первый случай в моей 
семье за три поколения. Теперь другие 
времена ― оставьте ее учиться в шко-
ле». Директор школы согласилась. Де-
душка подошел к портрету председате-
ля Мао Цзе-дуна и сказал: «Это он нам 
дал» [В новой 1952: 16].

На начальном этапе советско-китайской 
дружбы литература, кино, живопись и театр 
презентовали советскому человеку ком-
мунистический Китай [Дружба навеки… 
2018]. В масштабных преобразованиях ду-
ховной сферы китайского общества всяче-
ски подчеркивалась руководящая роль пар-
тии и Мао Цзэдуна [Литература и искусство 
1950: 7; Гравюра Китая 1950: 25; Четвертое 
поколение 1951: 26–27; Праздник китайско-
го 1951: 27]. 

Приведем отрывок из интервью бале-
рины Чен Тицин во время Всемирного фе-
стиваля молодежи и студентов в Берлине в 
1951 г. 

В 1942 г. наш вождь Мао Цзе-дун поста-
вил большие задачи перед работниками 
искусства. Я отправилась вглубь стра-
ны искать и изучать народные танцы. 
Раньше у нашего народа были танцы, 
в которых запечатлелись печаль и горе. 
Теперь в Китае много бодрых и радост-
ных танцев. Они рассказывают о счастье 
победы и мирного труда [Мы мечтою 
1951: 10].

Искусство воспевало антиимпериали-
стическую борьбу и подвиги героев, социа
листические преобразования и счастливую 
жизнь простого народа в освобожденной 
стране, неизменно акцентируя внимание на 
роли КПК и ее вождя [В свободном Китае 
1949: 9]. 

Оно справедливо рассматривалось как 
«мощное средство воспитания и объедине-
ния», действенный инструмент «револю-
ционного и пропагандистского аппарата» 
[Слуга народа 1951: 24; Ефимов 1957: 24]. 

Бурное развитие в послевоенном Китае 
получили и такие направления массового 
искусства, как лубки и агитационные плака-
ты [Финогенов 1950; Муриан 1958]. 

Праздничная коммеморация традици-
онно рассматривается историками как важ-
нейший элемент формирующих идентич-

ность практик и средство конструирования 
коллективных представлений [Рольф 2009: 
15]. Поэтому принципиальную роль в пре-
зентациях «большой дружбы» играли опи-
сания торжеств, связанных с годовщинами 
образования КНР, КПК, НОАК и др. Сюда 
относятся и фундаментально значимые для 
всего социалистического мира события — 
Великая Октябрьская Социалистическая 
революция, 1 мая, юбилеи В.  И.  Ленина и 
И. В. Сталина. Их освещение было нацеле-
но на формирование общей идентичности, 
знаменовало интеграцию Китая в совет-
ское политическое и культурное простран-
ство, приобщало читательскую аудиторию 
«Огонька» к коммеморативным ритуалам 
советско-китайской дружбы. 

Выводы и новые исследовательские 
вопросы 

Персонификация образов двух госу-
дарств в фигурах Мао Цзэдуна и И. В. Ста-
лина сформировала позитивное отношение 
к основному союзнику, легитимировала ли-
дирующие позиции СССР в советско-китай-
ском взаимодействии. Роль Мао Цзэдуна в 
глубоких преобразованиях жизни китайско-
го общества призвана была показать вер-
ность модели развития самого Советского 
Союза. Добровольная готовность следовать 
«сталинским шаблонам» служила маркером 
управляемости этих процессов. 

Образы Иосифа Сталина и Мао Цзэду-
на, представленные на страницах журнала 
«Огонек» в 1949–1953 гг., сыграли важную 
роль в трансляции советским людям пред-
ставлений о новом стратегическом союзни-
ке СССР в Азии, появившемся после Вто-
рой мировой войны. Они учитывали куль-
турно-исторические традиции восприятия 
Китая, которые сформировались в СССР в 
предшествующий период, и видоизменя-
лись под воздействием актуальных совет-
ско-китайских отношений. «Партийный 
аспект» образов И. В. Сталина и Мао Цзэ-
дуна оказался «вытеснен» на второй план, 
благодаря образам государственных деяте-
лей.

Полученные результаты поставили пе-
ред авторами и другими научными коллек-
тивами ряд исследовательских проблем. 
Во-первых, как происходило конструиро-
вание и деконструкция образов Китая в 
советское время? Во-вторых, как формиро-
вался образ Китая в информационном про-
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странстве стран социалистического лагеря 
вне прямого контроля со стороны Кремля? 
В-третьих, как накопленный ранее истори-

ческий background и стереотипы повлияют 
на изменения российско-китайских отноше-
ний в дальнейшем? 
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